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Af Sognepræst
Mette Volsgaard

En lang, sørgelig og god dag

Kan en dag både være lang, sørgelig og god?
Langfredag kan!

Dagen var i sandhed lang: fyldt med lidelse, smerte, 
frygt og død. Men den var også god.
Dobbeltheden bliver tydeligt, når man bliver opmærksom 
på, hvad langfredag kaldes på andre sprog.
På tysk hedder den "Karfreitag", som betyder sorgens 
fredag. Og det er et rammende udtryk.
På engelsk kaldes dagen "Good Friday" Den gode 
fredag. Og det er også et rammende udtryk, for lang-
fredag ser vi, at Guds kærlighed til os mennesker er så 
stærk, at han er parat til at gå i døden for os. Og ikke 
nok med det, hans kærlighed viser sig at være stærkere 
end døden

Langfredags dobbelthed ses også korset, som er kri-
stendommens vigtigste symbol. På en og samme tid 
symboliserer det langfredags lidelse og død og på-

skedags opstandelse og liv. Korset som symbol er 
tomt. Og dermed bliver det et sejrssymbol, der 

fortæller om Jesu sejr over døden. 

Glædelig påske!
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Der er fortsat masser af liv, fællesskab og gode oplevel-
ser i Dybvad Aktivitetscenter, hvor både hverdage og 
særlige arrangementer fyldes med hygge, grin og nær-
vær.

Syng julen ind
Tirsdag den 9. december sang vi julen ind i Aktivitetscen-
teret. Med advents- og julesange samt salmer skabte vi 
en hyggelig og stemningsfuld formiddag sammen med 
organist Jørn Hald ved klaveret og præst Mette Vols-
gaard. Det blev en dejlig stund fyldt med sang, nærvær 
og ægte julestemning.

Julebanko
Vi havde en rigtig hyggelig julebankoeftermiddag tirsdag 
d. 16. december med god stemning og masser af grin. 
Der var 7otte præmier på spil, og heldet var bestemt 
med nogle af deltagerne, som løb med 7ere af gevinster-
ne. Undervejs nød vi en god kop ka9e og lækker sirup-
skage, og der var dømt ægte julehygge hele vejen rundt.

Ture med bussen
Vi var på en hyggelig julelys-tur med bussen, hvor vi kør-
te gennem Brønderslev, Hjørring, Frederikshavn og 
Sæby og nød den 7otte julebelysning. Turen bød også 

på hyggelige pauser med ka9e og lidt sødt, og vi kom 
godt i julestemning sammen. En dejlig eftermiddag fyldt 
med lys, fællesskab og julehygge.
Vi har også været på vinterlandskabstur i januar og kørte 
gennem smukke vinterklædte områder med marker, sko-
ve og små landsbyer. Det var dejligt at se naturen i 
vinterdragt, og turen bød på mange ;ne kig ud over 
landskabet, mens vi hyggede os sammen undervejs. Og 
selvom det var varmt i bussen, var vi nu alle glade for at 
komme hjem i varmen igen efter en dejlig tur.

Dybvad Aktivitetscenter
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Nye aktiviteter 
Vi har startet både strikkeklub og madhold op. 
I strikkeklubben medbringer man blot sit eget strikketøj 
og hygger sig sammen, mens pindene arbejder og snak-
ken går.
På madholdet hygger vi om maden og om hinanden. 
Vi laver maden sammen i et roligt tempo med tid til snak, 
grin og fællesskab. Der bliver lavet både hovedret og 
dessert, og maden spiser vi sammen, når den er færdig..
Hold øje med programmet for datoer og tidspunkter for 
de forskellige aktiviteter.

Banko
Vi inviterer til hyggelig banko tirsdag den 17. marts 
kl. 13.30.
Der bliver en eftermiddag med spil, spænding og god 
stemning – og naturligvis også tid til hygge og en ka9e-
pause.
Vi glæder os til at se jer!

Vi synger sammen
Torsdag den 16. april får vi besøg af den populære duo 
Lonnie og Bent. De synger sammen med os og spiller op 
til hyggelig fællessang med kendte sange og god stem-
ning.
Vi glæder os til en musikalsk og hyggelig dag.

Tak
Jeg, Katrine, vil gerne sige mange tak for den varme og 
hjertelige modtagelse, jeg har fået her i Dybvad Aktivi-
tetscenter. Det har været en fornøjelse at blive taget så 
godt imod.
Derudover skal der lyde en kæmpe tak til Elsebeth for 
hendes store indsats og engagement gennem alle årene 
i Dybvad Aktivitetscenter. Dit arbejde har sat tydelige og 
varige spor – tak for alt.

Program
Vi laver månedsprogram, og de kan afhentes her i Aktivi-
tetscenteret. Dagli’ Brugsen og Hallen har også 
programmer tilgængelige. 
Følg os gerne på Facebook: Dybvad Aktivitetscenter 
Dybvad aktivitetscenter er et mødested for pensionist, 
seniorer på efterløn og førtidspensionist
Mange hilsener fra Dybvad Aktivitetscenter & Hyggehol-
det



Hørby-Dybvad Skole og SFO
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“Fællesskab med udsyn 
– en skole der bygger broer”
Hørby-Dybvad Skole ligger godt nok fysisk placeret i to 
landsbyer – men fungerer som én samlet skole med ét 
fællesskab, ét værdigrundlag og én ambition: at give 
børnene de bedste betingelser for at lære, trives og vok-
se som mennesker i et stærkt lokalt miljø.
Vi er optaget af og har fokus på, hvordan vi arbejder 
med at bygge broer – mellem elever, mellem afdelinger, 
mellem generationer og mellem skole og omverden.

To afdelinger – samme værdigrundlag
Selvom de yngste elever har deres daglig-
dag i Hørby og de ældre i Dybvad, ar-
bejder vi ud fra det samme værdi-
grundlag: glæde, fællesskab, nys-
gerrighed og læring. Det betyder, 
at uanset hvor man møder vores 
skole – på Hybenvej eller Ørne-
vej – skal man kunne mærke 
den samme ånd: et trygt miljø, 
hvor børn bliver set, mødt og ud-
fordret. 
Vi har gennem de senere år arbejdet 
målrettet med en anerkendende tilgang og 
et stærkt børnesyn, hvor eleverne ikke kun lærer fagligt, 
men også oplever, at de er en vigtig del af et fællesskab. 
Det gælder både i klasserne, i SFO’erne og på tværs af 
vores afdelinger.

Skolens fællesskab i praksis – oplevelser der binder 
os sammen
Selvom vi er fordelt på Hørby og Dybvad, skaber vi man-
ge fælles aktiviteter, der giver børnene oplevelsen af at 
være en del af noget større.

Juleafslutningen i kirken var et smukt eksempel på dette. 
Begge afdelinger var samlet, og sammen fyldte elever-
nes sang, ord og nærvær kirkerummet. For mange børn 
er denne tradition et af årets højdepunkter – og en på-
mindelse om, at når vi mødes på tværs, bliver fællesska-
bet stærkere.

For vores ældste elever blev en af årets store begiven-
hed uden tvivl 9. klasses tre-dages tur til Air Wing 

på kasernen. Her ;k de indblik i helt nye si-
der af sig selv og hinanden: samarbejde, 

disciplin, grænser der 7yttes – og en 
forståelse for de muligheder, der ligger 
i uddannelser og veje, de måske ikke 
tidligere havde overvejet.

I uge 5 har vi haft fælles læselystfor-
løb i Hørby, hvor eleverne arbejder på 

tværs af klasser og alder. Det giver både 
læseglæde og en følelse af samhørighed, 

når store og små læser side om side.

I samme uge oplevede Hørby-afdelingen også teater på 
Ungdomsskolen, opført af Sæby Friskole – endnu et 
møde med andre børn, andre miljøer og andre for-
tælleformer, der udvider horisonten.

Vi har trivselsdage hen over skoleåret for vores elever. 
På sidste trivselsdag var vores 6.klasse taget til Sæby 



skifte aldrig føles som et brud, men som et 
naturligt trin i et fælles skoleliv.

Kig ind i fremtiden – nye temaer på vej
I de kommende måneder vil vi sætte særlig 

fokus på to områder, der betyder meget for 
både elever og lokalmiljø:

• Elevrådenes arbejde på begge afdelinger
 Vores elever er engagerede og vil gerne have 
 ind7ydelse på deres skolehverdag. Vi arbejder på at 
 styrke elevdemokratiet yderligere – både lokalt og i 
 fælles projekter på tværs af Hørby og Dybvad.

• Skolepatruljens indsats
 En opgave, der måske kan virke lille udefra, men om 
 er stor i børnehøjde. Skolepatruljen lærer ansvar, 
 samarbejde og omsorg for de yngre – og er samtidig 
 en synlig del af byens morgenliv.

Tak for opbakningen
Vi mærker hver dag den store støtte fra begge lokalsam-
fund. Uden jer – forældre, foreninger, virksomheder, kir-
ken, frivillige og nysgerrige naboer – ville vores skoleliv 
ikke være det samme. Eleverne lærer, at fællesskab 
rækker ud over matriklen, og at deres handlinger kan 
gøre en forskel både lokalt og globalt.
Vi ser frem til et nyt år fyldt med læring, mod, nærvær og 
nye broer, der binder Hørby og Dybvad endnu tættere 
sammen.

På vegne af Hørby-Dybvad Skole
Gitte Kiilerich, skoleleder
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for at besøge vinterbaderforeningen De Blå Næser. Her 
;k eleverne ikke bare en kold dukkert, men også en 
varm oplevelse af fællesskab, mod og grin sammen.

Fælles om Fremtiden – et projekt, hvor vores indsko-
ling gennem fritidsaktiviteter, besøg, natur og håndværk 
oplever, at fællesskab kan se ud på mange måder. Ele-
verne har både været ude at stå på skøjter og besøgt 
Aktivitetshuset i Dybvad, hvor lokale ældre delte deres 
håndarbejdsevner og historier. 

Verdensmålsuge og inter-
nationalt udsyn – sidste år 
samlede eleverne ind til en 
skolebus til et børnehjem i 
Indien gennem et samar-
bejde med kirken. Det gav 
børnene en konkret forstå-
else af, hvordan man kan 
gøre en forskel, selv når man 
bor i en lille landsby i Vendsyssel. 

Praksisfaglighed og erhvervssamarbejde – vi styrker 
forbindelsen mellem skole og erhvervsliv, blandt andet 
gennem praktik, virksomhedsbesøg og faglige samar-
bejder, der gør undervisningen virkelighedsnær og me-
ningsfuld. Det er et arbejde, der både rækker ud i lokal-
samfundet og åbner elevernes blik for deres fremtidige 
muligheder. 

Overgange, der vir-
ker – og gør elever-
ne trygge
Når elever går fra 
Hørby til Dybvad eller 
fra mellemtrin til ud-
skoling, arbejder vi 
med faste, trygge 
overgange. Besøg, 
samarbejde mellem 
lærere og gode over-
leveringer betyder, at 
eleverne ikke “starter 
forfra”, men fortsætter 
deres rejse sammen 
med kendte voksne 
og en stærk struktur i 
ryggen. 

En hverdag med sammenhæng – selv på to matrikler
At drive en skole i to landsbyer kræver planlægning, 7ek-
sibilitet og en stor grad af fælles forståelse. Vi har faglige 
teams, der arbejder på begge afdelinger, og personale 
der bevæger sig mellem Hørby og Dybvad efter behov. 
Det gør, at børnene møder kendte voksne uanset adres-
se – og at vores pædagogiske linje er sammenhæn-
gende.

Overgange mellem afdelingerne planlægges nøje, så 
eleverne både glæder sig og føler sig trygge, når de ryk-
ker videre i deres skoleforløb. Det er vigtigt for os, at et 



Så syng da Danmark, lad hjertet tale
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College i USA
ved Anne Jensen
Jeg har altid virkelig brændt for fodbold, og da jeg i 
sommeren 2025 var færdig med gymnasiet, var det min 
mulighed for at søge nye og spændende udfordringer 
fodboldmæssigt. Jeg havde skrevet kontrakt med NSSA, 
som er et rekrutterings;rma, der hjælper unge fodbold-
spillere med at komme på college i USA. De stod blandt 
andet for en highlight video af mit fodboldspil, som gjor-
de, at jeg blev kontaktet af TWU womens head 
coach, som tilbød mig et 7ot scholarship. Efter 
snakken med min træner var jeg sikker på, at 
jeg gerne ville starte på Tennessee Wesleyan 
University og at det er det helt rette sted for 
mig. 

Nu går jeg på Tennessee Wesleyan Uni-
versity, der ligger i Athens, Tennessee 
halvvejs mellem knoxville og Chattanoo-
ga. Det er et lille campus med omkring 
1400 studerende. Jeg bor på campus, 
som er på skolen, hvor jeg bor i pige-
bygning med en masse andre stu-
derende. Vi er ;re, der deler to væ-
relser med fælles bad og toilet. Mine 
tre roomies kommer fra forskellige 
dele af verden, nemlig Sverige, 
Australien og Island, hvilket er utrolig 
spænende og hyggeligt. Vi spiller 
også alle ;re fod- bold, og deler 
den samme interesse, hvilket er 
fedt, når vi træ- ner meget. Alting ligger i 
gåafstand. Så det er nemt til fodboldbanen, 
vores værel- ser, klasselokaler og kantinen. I 
kantinen bliver der serveret mad 3 gange dagligt, 
men der er altid mulighed for at få mad også uden for 
spisetiderne. 
I skolen studerer jeg Sports Management. Hvilket er su-
per spændende. Første semester har jeg haft 5 forskelli-
ge fag. Det har blandt andet været matematik, engelsk 
composition, og engelsk for academic, som er et fag alle 
internationale elever har, hvor man lærer om grammatik 
og udtalelser, når man ikke har engelsk som førstesprog. 

I en almindelig skole uge har jeg 14 timers undervisning, 
hvor det har været 4 timer mandag, onsdag, fredag, og 1 
time tirsdag og torsdag. 

Fodbold fylder mest i min hverdag på college, som ”Stu-
dents-athlete” Hvor vi får lov til, at spille en masse fod-
bold, samtidig med at vi studerer. I fodboldsæsonen spil-

ler vi normalt kampe onsdag og lørdag, samt træner 
alle de andre dage. Vi spiller i en liga, der hedder 
NAIA, hvor sæsonen starter tidligt i august og ender 
omkring december. I vores NAIA turnering er der 14 

hold, hvor man spiller en kamp imod alle hold. De 8 
bedste hold går videre til en pokal turnering kaldet ”AAC 
tournament”. Vi blev nummer 2 i turneringen, hvilket 
gjorde vi spillede kvart;nale og semi;nale i AAC turne-
ringen på hjemmebane, som begge blev til 1-0 sejre. Vi 
spillede ;nale imod Truett, som blev 1ér i selve turne-
ringen. På ;nale dagen kørte vi fra skolen afsted mod 

Truett College, hvor vi ankom 2 timer før, så der er tid til 
taktisk oplæg, samtale med trænerne, omklædning og 
opvarmning. Inden kampstart ankom en stor 7ok elever 

fra skolen for at støtte os. Det var fodbolddrengene 
og 7ere tennisspillere. Det skabte en rigtig god 

stemning og energi til os, og vi spillede en super 
kamp. Vi vandt ;nalen 4-2 og med ;nale sejeren 
kvali;cerede vi os også til ”Nationals” som er 
den største turnering i NAIA med alle de bedste 
skoler i NAIA forbundet i hele USA. 

Vi gik direkte videre til 2 runde af turnerin-
gen, som vi skulle spille i Georgia. I 
dagene op til kampen havde vi fuld fo-
kus på forberedning. Torsdag middag 

gennemførte vi den sidste træning, in-
den vi senere på eftermiddagen kørte med 

bus til hotellet i Georgia. Da turneringen var på nationalt 
niveau, boede vi på et stort hotel med både pool, ;tnes-
sfaciliteter, butik og aktivitetsrum, hvilket skabte rigtig 
gode rammer for opholdet. Fredag bød på endnu en træ-
ning, hvorefter vi om aftenen spiste holdmiddag på en 
restaurant inde i byen som optakt til kampdagen. Lørdag 
spillede vi kamp mod Life University, som desværre end-
te med et nederlag på 0-2. Selvom det endte med neder-
lag tidligt i turneringen har det været en rigtig god sæson 
og fedt at være en del af et meget professionelt miljø. 

Udover at spille fodbold og gå i skole, har jeg allerede 
oplevet utrolig meget. På skolen er der ugentligt en mas-
se events man kan deltage i. Det kan være bingo, bord-
tennis turneringer, biografturer og en masse andre aktivi-
teter og events. På fodboldholdet laver vi også mange 
andre ting end fodbold. Blandt andet havde vi en hel dag 
hos vores træners mor, som boede i et stort hus ned til 
vandet, hvor vi ellers bare nød hinandens selskab, samt 
det gode vejr ved vandet. Vi har også besøgt Dollywood 
som er en stor forlystelsespark 2 timers kørsel fra sko-
len, hvilket var supersjovt at tilbringe dagen med ens 
holdkammerater i alle forlystelserne. 
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Tennessee Weslyan University er en kristen skole, og en 
integreret del af det lokale kristne samfund. Alle interna-
tionale elever får tildelt en hostfamily som er en del af 
byen og kirken i byen. De laver en masse aktiviteter ikke 
kun for os internationale, men for alle elever på skolen. 
De har blandt andet arrangeret bålhygge, riverrafting, ju-
lespisning og meget andet. Vi har også med holdet væ-
ret i kirke for at støtte op om kirken og ikke mindst alle 
dem som støtter op om vores hold. Familierne, der har 
tilknytning til kirken, har stor betydning på skolen, da de 
altid bakker op omkring os elever både i fritiden, men 
også til fodboldkampe, hvor de altid står klar til at heppe 
på os. 
Nu er juleferien i DK ved at være forbi og jeg skal tilbage 
til mit 2. semester. Nu hvor fodboldsæsonen er forbi vil 
der være mere fokus på skolegangen – men også stadig 
fodboldtræning.
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Nø

øj –
det er for børn
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Kontaktpersonens 
opgaver i menighedsrådet

En af menighedsrådets opgaver i Folkekirken 
er arbejdsgiveransvaret overfor kirkens ansat-
te. Det være sig gravere, gravermedhjælpere, 
kirkekulturmedarbejder, organist, kirkesangere 
og korleder. 
Det er kontaktpersonen der er bindeleddet 
mellem menighedsrådet og ansatte. Kontakt-
personen afholder bl.a. medarbejdermøder, 
MUS-og APV-samtaler. Arbejdstidsplanlæg-
ning og ferieplaner – det i tæt samarbejde 
med den ansatte. I ferieperioder at ska9e 
vikardækning. Har ansvar for at de ansatte
får den korrekte løn i forhold til overen-
skomsterne.
Det rigtig vigtigt, at menighedsrådet skaber 
gode rammer for de ansatte og præst således, 
at de kan udføre deres arbejde i et trygt og 
godt arbejdsmiljø. 

Det giver for mig meget mening at være frivillig 
i og være en del af det kristne fællesskab, som 
Folkekirken er. Tillige at være med til at skabe 
og deltage i aktiviteter i sognene.
Der bruges indimellem mange timer som kon-
taktperson. Jeg er derfor meget taknemlig for, 
at der er et super godt samarbejde mellem 
præst og kirkens ansatte. Det er energikilden 
til at være kontaktperson i menighedsrådet.

Jeg hedder Morten og er næstformand i menig-
hedsrådet. Der udover er jeg kirkeværge for 
Hørby kirke, Badskær kirke og sognehuset i 
Hørby. I den forbindelse sidder jeg også i vores 
kirke og kirkegårdsudvalg, hvor jeg er formand.

Før jeg kom med i menighedsrådet har jeg altid 
syntes at det er fantastisk med alle de forskelli-
ge aktiviteter der er for vores børn og unge i 
vores sogne, og det vil jeg gerne være med til 
at bakke op om. Det er grunden til at jeg sidder 
i menighedsrådet.

Det jeg brænder for er nok i bund og grund at 
der skal være nogen forskellige aktiviteter for 
børn og unge i vores sogne. Men generelt er 
det og være med til at 
give tilbage til vores 
lokalsamfund. Om 
det er at arrangere 
en koncert i en kirke 
eller renovere noget 
der trænger er ikke 
så vigtigt for mig. 
Bare jeg er med til at 
give noget tilbage. 

Morten Tove 

Hvad er meningen med Menighedsrådet?
- hør hvad Morten og Tove fortæller:

Menighedsrådet arrangerer hvert år en juletur for frivillige og ansatte
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Valg til Distriktsrådet

Hørby Pensionistforening
Pensionistforeningen 
har holdt Generalforsamling 2026

Bestyrelsen består nu af:
Genvalgte: Aksen F. Rasmussen og Lykke Sørensen.
Nyvalgte: Margit Vejrup, Karina Jeppesen 
og Kaj Jeppesen.

Suppleanter:
Genvalgt: Kaj Andersen
Nyvalgt: Olav Sørensen 

Revisor:
Genvalgte: Margith Andersen og Irmgard Nielsen

Revisor Suppleant:
Genvalgt: Karenmarie Sørensen

Jubilæum
Så tog vi afsked med Ejnar 
Kristensen efter hans 25 år i Be-
styrelsen (de 23 år som Formand). 

Vi vil gerne takke Ejnar for et godt samarbejde samt det 
store arbejde han har lagt i foreningen.

Bestyrelsen

Distriktsrådets formål

▶  være bindeled mellem oplandsbyer, landsbyer, 
landdistrikter og byråd samt at skabe dialog 
og tværgående samarbejde om kommunens 
distriktspolitik.

▶  skabe forudsætninger for udvikling, aktiviteter 
og bevaring i kommunens oplandsbyer,
landsbyer og landdistrikter.

▶  arbejde for at fremme samarbejdet mellem 
kommunens områder uden for de tre største 
bysamfund.

Fra 1. januar 2026 er Henriette Gravesen valgt som 
Dybvads repræsentant i Distriktsrådet, som arbejder 
for at fremme samarbejdet mellem kommunens land-
distriktsområder samt mellem landdistriktsområderne 
og de tre største bysamfund. Henriette a7øser Stig 
Henriksen, som har varetaget posten de seneste år.

Suppleant i rådet (ligeledes fra 1. januar) er 
Jens-Jakob Nielsen.

Mit navn er Henriette Gravesen, og 
jeg er mor til tre skønne børn og gift 
med Kenneth. Sammen bor vi på 
en ejendom tæt på Hugdrup, lidt 
udenfor Dybvad – et sted vi har 
kaldt hjem i snart 11 år. Her har vi 
fundet en hverdag, hvor nærhed, 
natur og fællesskab fylder meget, 
og hvor vi kender både naboer, 
landsbyliv og lokalområdet indefra.

Jeg elsker at være en aktiv del af fællesskabet. For mig 
betyder det meget at skabe gode rammer for det lokale 
liv – om det så er at arrangere noget for naboer og 
venner eller være med til at løfte initiativer, der samler 
folk på tværs af generationer. Derfor sagde jeg også ja, 
da muligheden opstod for at træde ind i Distriktsrådet. 
Det føltes som en naturlig forlængelse af det, jeg bræn-
der for.

At sidde i Distriktsrådet giver mig muligheden for at 
gøre en konkret forskel i det område, jeg holder 
så meget af. Her kan vi være med til at sikre, at 
hverdagslivet i vores lokalsamfund fortsat udvik-
ler sig i en retning, som giver mening for borger-
ne – hvad enten det handler om fællesskab, tra-
;ksikkerhed, aktiviteter, kultur eller byliv. Jeg ser 
det også som en vigtig opgave at være bindeled 

mellem borgerne og kommunen, så lokale idéer, 
behov og udfordringer ikke bare bliver hørt, men 

også bliver taget med videre i den politiske proces.

Kort sagt: Jeg er engageret, fordi jeg tror på værdien af 
stærke fællesskaber og på, at vores lokalområde har 
masser af potentiale. Og jeg glæder mig til at være 
med til at styrke det endnu mere.
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Alle er velkomne til at kigge forbi spejderhuset på 
Brombærvej 7 i Hørby og være med et par gange, 
for at se om det også er noget for dig. 

0. klasse - 3. klasse mødes vi kl. 16.30 – 17.45 

4. klasse og opefter mødes vi kl. 18.00 – 19.30. 

Voksne spejdere mødes også og holder møder 
engang imellem.

Yderligere oplysninger ;ndes på Facebook 
– vores gruppe hedder ”Hørby-Dybvad Spejderne”

Kig gerne forbi spejderhuset en mandag eller kon-
takt en af lederne eller vores Gruppeleder Nikolaj 
Tegllund.

I november var vi på vores årlige hyttetur for hele grup-
pen, denne gang med Hyggelig Halloween som tema, 
så vi var selvfølgelig udklædte til vores festaften lørdag, 
hvor vi ;k lækker mad lavet af forskellige slags græskar. 
Der blev hygget både inde og ude, Der var konkurrencer 
i længste guirlande-spøgelse, vi spillede banko og lave-
de lygter af pilegrene. Lørdag gik vi 5 km i en smuk frost-
klar morgen. 

Vores opstart i januar blev udsat lidt grundet den megen 
sne, som pludselig kom, men vi er heldigvis igang med 
at lære både om gør det selv, høkasse, øksebevis, 
brænde, optænding og trætyper, så vi er klar til at lave 
mad over bål, så snart der bliver forår og bedre vejr til at 
hygge udendørs. 

I februar afholdes vores årlige familieaften med spisning 
og aktivitet for spejdere og søskende, mens forældre, 
bestyrelse og ledere afholder vores generalforsamling. 

I programmet for foråret er der både morse og andre ko-
der, løb, natursløjd, a9aldsindsamlig og selvfølgelig mad 
over bål. Vi skal nok prøve nogle af opskrifterne, som al-
lerede er udgivet i kogebogen til Spejdernes Lejr i 
Roskilde til sommer, vi skal afsted sammen med Gærum 
Gruppe og ca. 30.000 andre spejdere fra de forskellige 
korps i Danmark og fra hele verden.

Og så har vi fået 2 sheltere fra Borgerforeningen, vi ar-
bejder på at få byggetilladelse hos kommunen, så vi kan 
få dem sat op og bruge dem på spejdergrunden.

Hørby-Dybvad Spejderne





Som alle nok har bemærket, er der sket en del med det 
gamle gule Forsamlingshus de sidste par år. 

Ved hjælp af midler fra forskellige Fonde 
er det lykkedes at lave en gennem-
gribende renovering af Huset, så 
det nu står gult og smukt lige 
midt i byen. 

Vi startede med loftet – så kom 
der nyt køkken og nyt gulv i den 
lille sal. Sidste år ;k vi så ende-
lig taget fat på de gamle toiletter, 
så der nu både er handicaptoilet og 
pusleplads. De trængte virkelig! 

Sidste projekt var facaden 
– den blev net pudset og malet. 

Resultatet kan alle nyde, når man går en tur 
på Aalborgvej. 

Vi har knoklet, og der er stadig meget at 
tage fat på, men nu er der igen åbnet 

for udlejning. 

Nu håber vi så bare på, at rigtig 
mange vil benytte sig af de ;ne 
lokaler til jeres fester. 

Kontakt os endelig 
for en udlejning 

Åse Brassøe: 2949 7566 
Gitte Olsson: 5157 0676 

Kirsten Jensen: 2076 4641 
Lene Christiansen: 2064 9849 
Jette Ihlow: 2967 4873

Foreningen Dybvad Forsamlingshus 



Set og sket

Foredrag og sang med 
Claus Kristensen

December i kirkerne



Korsang i december

Kirkens Fortælletime i Badskær KirkeKoncert med Anna Bilde Kyndelmisse i Skæve Kirke

Fastelavn i Skæve Kirke
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Dybvad Hallen
Liv og fællesskab i og omkring Dybvad Hallen
Dybvad Hallen summer af liv – også i de kolde efterårs- 
og vintermåneder. Ugen igennem er der masser af akti-
viteter for både børn, unge og voksne, og hallen er et 
naturligt samlingspunkt for bevægelse, fællesskab og 
hygge. 

Mandag
Ugen starter godt med Sjov efter skoletid kl. 12.45–
14.45, hvor børnene kan hygge sig med leg og aktivite-
ter i og omkring hallen.

Om aftenen træner Thorshøjs damesenior indendørs 
fodbold, og kl. 19.30 er det herrernes tur til 7oorball. Her 
er der altid god stemning – både under træningen og i 
den hyggelige snak bagefter.

Tirsdag
Formiddagen byder på Dybvad Motion i dagtimerne fra 
kl. 09.45 - 11.15 hvor der er et stort udvalg af aktiviteter 
og masser af socialt samvær.

Kl. 13.30–15.30 fortsætter Sjov efter skoletid, og senere 
på dagen er der indendørs fodboldtræning for ungdoms-
holdene. Hele aftenen er hallen fyldt med badmintonspil-
lere i alle aldre.

Onsdag
Endnu en eftermiddag med Sjov efter skoletid kl. 13.30–
15.30. Derefter er der boldleg og derefter børne7oorball, 
hvor grin og bevægelse går hånd i hånd.

Om aftenen står den på Mortion for damerne – med 
sved på panden, højt humør og masser af fællesskab. 
Senere træner herresenior indendørs fodbold. (Holdet 
holder standerhejsning lørdag den 7. februar og træner 
herefter udendørs hver tirsdag og torsdag – skiftevis i 
Dybvad og Hørby).

Torsdag
Kl. 13.30–15.30 er der igen Sjov efter skoletid, og resten 
af aftenen er hallen fyldt med badminton og god energi.

Derudover har Dybvad Hallens nye og moderne ;tnes-
scenter selvfølgelig åbent alle ugens dage, så der er rig 
mulighed for at holde sig i form, når det passer ind i 
hverdagen.

Dette er blot et udpluk af alle de gode og sjove aktivite-
ter, der foregår i og omkring Dybvad Hallen i efterårs- og 
vintermånederne.

Vi vil gerne opfordre alle – både børn og voksne i alle al-
dre – til at komme ned i hallen og prøve nogle af de 
mange gode muligheder. Tøv ikke med at kigge forbi og 
hyg jer – der er noget for alle. - Christo er Buus

Har du spørgsmål, er du altid velkommen
til at tage fat i Halinspektør Klaus Nielsen.
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December i vores private pasningsordninger 
December er en rigtig hyggelig måned, sammen med 
“vores “ børn. Vi forbereder os på julen med julemusik 
og sang, laver masser af krea-ting, kalenderlys og bager 
småkager.

Vi er også i skoven hvor vi 
;nder julemanden og det 

er en dag vi alle glæder 
os til. Når nissen er 
fundet spiser vi risen-
grød og børnene får en 
godtepose med hjem. 

Vi har holdt juletræs-
fest, hvor børnene hav-

de deres forældre, sø-
skende og bedsteforældre 

med. En rigtig hyggelig dag hvor nissemor kom og dan-
sede og sang med os og til sidst ;k børnene en gave. 

Birgit Stevn, De små spirer 
Lene Hørbye Jacobsen, 

Humlevejs private pasningsordning

Privat pasningsordning

Humlevejs private pasningsordning
Med fokus på tryghed,
omsorg og nærvær.

Lene Jacobsen
Humlevej 5, Hørby
Tlf.: 25476306



22

Møderne begynder kl. 19.00 
i Dybvad Missionshus,
hvis ikke andet er bekendtgjort. 

MARTS:
Tirsdag d. 10. marts: Sognepræst Jens Borg Spliid, Hjørring.
Fredag d. 27. marts: Caféaften.

APRIL:
Tirsdag d. 14. april: Videomøde. 
Tirsdag d. 28. april: Missionær Hege Lovise Aaen, Hirtshals.

MAJ:
Fredag d. 1. maj: Caféaften.
Torsdag d. 7. maj: Kredsens forårsmøde v. Missionær Birthe
 Mikkelsen, Hobro. Bemærk dato.
 (Abildgårdsvej 56, Frederikshavn). Kl. 19.30. 
Tirsdag d. 12. maj: Fritidsforkynder Villy Pedersen, Brønderslev.

JUNI:
Tirsdag d. 9. juni: Fritidsforkynder Jørgen Hedager Nielsen, Børkop.
Søndag d. 14. juni: Ud7ugt.
Fredag d. 26. juni: Caféaften.

Møder i Dybvad Missionshus

Tlf.: 51298379 · Skævevej 6, Dybvad
v/ Anja og Amalie Beck

Anja og Amalie 
Private Pasningsordning

Kontaktoplysninger:
Poul Henrik Jensen
Tlf. 9846 6083 / 5122 8084

Hvis du elsker at synge, danse og lege - går i 0.-3. 
klasse - så er Gospel for børn lige noget for dig!

Vi øver hver torsdag kl. 12.45-13.40 
i Sognehuset i Hørby.
I bliver hentet på skolen og fulgt tilbage igen.

Vi starter med en lille forfriskning og så er der ellers 
fuld drøn på sang, dans, sjov og musik. Vi medvirker 
til Kirkens fortælletime og andre familiegudstjenester.

Tilmelding sker på maria@skaeve-hoerbysogn.dk el-
ler ring på 2097 4763 - Gospel for børn er gratis.
Glæder mig til at synge med jer!

Kirke- og kulturmedarbejder Maria Kajgaard

Kirkekoret er for børn og unge fra 4. – 9. klasse. 

Vi mødes hver torsdag kl. 19.00-20.30 
i Sognehuset i Hørby, hvor vi synger mange 
forskellige sange og har det rigtig sjovt sammen.

Kirkekoret medvirker ved forskellige koncerter og
gudstjenester i Skæve, Hørby og Badskær Kirker. 
Desuden er vi med til korstævner og deltager i 
forskellige korarrangementer med andre kor.

Der betales et honorar ved øvning og til gudstjenester.

Tilmelding til Anette Bilde på tlf.: 4158 4054

Anette Bilde

Gospel for børn Kirkekoret
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Døbte i sognene

Døbt i Skæve Kirke 30. november 
2025: Emilie Sæderup Møller

Døbt i Skæve Kirke 8. februar 
2026: Gustav Hammerholt 
Sørensen

Døbt i Skæve Kirke 18. januar 
2026: Kalle Kyed Baade

Døbt i Skæve Kirke 15. februar 
2026: Silas Kanstrup Mundt

Døbt i Skæve Kirke 18. januar 
2026: Constantin Holm Olesen

Skal din reklame 
være her?
For mere info kontakt:sogne-
bladet@skaeve-hoerbysogn.dk

De små spirer
En 5-børns privat pasnings-
ordning i Hørby ved Birgit Stevn.
En hverdag med ture på
ladcyklen og stjernestunder.
www.privatpasning-hoerby.dk
Tlf.: 61351380
Facebook: “De små spirer”

Bibelkredsen 

Vi mødes kl. 19.30 den 2. onsdag 
hver måned i private hjem.

Er du interesseret i at deltage?

Kontakt Lisbeth tlf. 2871 6195
eller Ernst tlf. 2045 6108
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Sognepræst

Ansatte

Medlemmer af menighedsrådet

Sådan gør du Bemærk!
Præsten og graveren 

i Skæve har fået 
nye telefonnumre!

Mette Volsgaard
Skævevej 67
9352 Dybvad

Tlf.: 5282 8992 
Mail: skaeve.sogn@km.dk 

Præstens fridag: Mandag.

Graver i Skæve: 
Anita Jensen 
Træ9es på kirkegårdskontoret 
Tlf. 2116 8113 
Mail: graver@skaevesogn.dk 

Graver i Hørby: 
Anette Arensbach 
Træ9es på kirkegården eller pr. telefon 
Tlf: 2167 6099 
Mail: graver@hoerby-badskaer.dk 

Organist: 
Jørn Hald
Tlf.: 4015 3391
Mail: jhald@c.dk

Kirkesanger:
Frederikke Volsgaard
Tlf. 3064 1935
Mail: frederikke@volsgaard.dk 

Kirkesanger:
Rikke Flinck,
Tlf. 2048 9208
Mail: rikke7inck@gmail.com 

Kirke- og Kulturmedarbejder: 
Maria Kajgaard 
Tlf.: 2097 4763 
Mail: maria@skaeve-hoerbysogn.dk 

Korleder: 
Anette Bilde Jacobsen
Tlf.: 4158 4054
Mail: anettebilde2@gmail.com

Carsten Aarup - Formand
Nyholmsvej 11, Hørby, 9300 Sæby 
Tlf. 2527 1256 
Mail: bcaarup@gmail.com 

Kathrine Ledet Birkbak - Sekretær
Riskærvej 12, Badskær, 9352 Dybvad
Tlf. 4042 8342 
Mail: ledet_hu@hotmail.com

Mads Krogh Bock - Kirkeværge for kirkegårdene
Kærsangervej 10, 9352 Dybvad
Tlf. 2027 9586 
Mail: mads-kt@hotmail.com

Marie Møller Larsen - Kasserer
Krogsdamsvej 110, 9352 Dybvad
Tlf. 2536 8885 
Mail: marieoglars@mail.dk

Morten Smedegaard - Næstformand, medlem af VB
Kirkeværge for Hørby og Badskær 
Aalborgvej 304, 9352 Dybvad
Tlf. 2191 0055 
Mail: smedegaard@outlook.com

Pernille Stenbjerg - Medlem af Valgbestyrelse (VB) 
Bredmosevej 18, 9352 Dybvad
Tlf. 5132 7537 
Mail: pernillestenbjerg@gmail.com

Terkel Andersen - Kirkeværge for Skæve
Solholtvej 17, 9352 Dybvad
Tlf. 3069 9017
Mail: terkeluandersen@gmail.com 

Tove Hosbond Kontaktperson, formand for VB
Ålborgvej 434, 9352 Dybvad 
Tlf. 5156 5196 
Mail: tovehosbond@gmail.com

Aftale om dåb og vielse træ9es med præsten. 

Anmeldelse af dødsfald, meddelelse om fad-
derskab, navneændringer, udskrivning 
af attester m.v. bedes rettet til: 

Sæby kirkekontor: tlf.: 9846 3937 eller på 
mail: saeby.sognfrederikshavn@km.dk 

Redaktør: Jesper Koldtoft, Idskovvej 16, 9352 Dybvad. 
Tlf. 2858 4246 Mail: jesperka@outlook.dk 
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Marts
1/3 Skæve 10.30 MV 2.søndag i Fasten
8/3 Badskær 10.30 MV 3.søndag i Fasten. Matador
15/3 Skæve 9.00 KB Midfaste
22/3 Skæve 10.30 MV Mariæ bebudelse
29/3 Badskær 10.30 MV Palmesøndag. Med påskespil
April
2/4 Badskær 18.00 MV Skærtorsdag, Påskemåltidsgudstjeneste
3/4 Hørby 10.30 MV Langfredag
5/4 Skæve 10.30 MV Påskedag
6/4 Hørby 10.00 MV 2. påskedag, efterfølgende vandring til Torslev Kirke
12/4 Badskær 10.30 MV 1. s. e. påske
19/4 Hørby 9.00 KB 2. s. e. påske
26/4 Skæve 10.30 MV 3. s. e. påske
30/4 Badskær 19.00 MV Bededagsaften
Maj
2/5 Hørby 10.30 MV Lørdag, kon;rmation 
3/5 Skæve 10.30 MV 4. s. e. påske, kon;rmation
10/5 Skæve 10.30 MV 5. s. e. påske
14/5 Præstbro 10.30 TVA Kristi himmelfart, friluftsgudstjeneste, fælles for De10Kirker
17/5 Badskær 9.00 KB 6. s. e. påske
24/5 Hørby 10.30 MV Pinsedag
25/5 Fælles friluft 10.30  2. pinsedag
31/5 Skæve 10.30 MV Trinitatis
Juni
7/6 Badskær 10.30 KB 1. søndag efter Trinitatis
14/6 Skæve 10.30 MV 2. søndag efter Trinitatis
21/6 Hørby 10.30 MV 3. søndag efter Trinitatis
28/6 Skæve 10.30 MV 4. søndag efter Trinitatis

Gudstjenesteliste

Kirkebilen kører til samtlige gudstjenester og arrangementer i Skæve, Hørby og Badskær Kirker, samt i Hørby 
Sognehus og Skæve Præstebolig. Man skal bestille kirkebilen ved henvendelse på tlf. 98 86 42 14 senest 
dagen i forvejen kl. 18.00. Tur/retur med kirkebilen koster 25,-.

følgende hverdage kl. 10.30:
Tirsdag den 10. marts, tirsdag den 14. april. tirsdag den 12. maj og tirsdag den 9. juni

Ældre fra området er meget velkomne til at være med disse formiddage.
Vi begynder med en kop ka9e kl. 10.00, hvorefter der er en kort gudstjeneste med altergang.

MV: Mette Volsgaard · KB: Kristian Brogaard · TVA: Theis Kvesel Aaen

Kirkebilen 

Gudstjenester på Dybvad Ældrecenter
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Næste Sogneblad
Vi modtager meget gerne både tekst og billeder til sognebladet fra kommende og afholdte arrangementer 
og aktiviteter i lokalområdet. Virksomheder eller andre, der ønsker at annoncere 
i bladet, er velkomne til at kontakte os!

Næste blad udkommer primo juni! 
Indlæg til sognebladet kan sendes til sogneblad@skaeve-hoerbysogn.dk

Deadline for næste sogneblad: 1. maj 2026 

på vores facebookside
“Skæve, Badskær 
og Hørby Kirker”

og vores hjemmeside
www.skaeve-hoerbysogn.dk

Følg os
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Sognebladet er trykt på miljøvenligt papir hos Øko-Tryk, Skjern

Sogneeftermiddag i Sognehuset i Hørby
Tirsdag den 3. marts fra kl. 14.00 – 16.00

Matador-gudstjeneste i Badskær Kirke
Søndag den 8. marts kl. 10.30
Efterfølgende frokost af 100,- som går 
til Folkekirkens Nødhjælps sogneindsamling

KreaKlubben i Sognehuset i Hørby
Torsdag den 12. marts kl. 9.30

Filmklubben i Badskær Kirke
Torsdag den 12. marts kl. 19.00

Kirkens Fortælletime i Badskær Kirke
Torsdag den 19. marts kl. 17.30

Status, sang og søde sager i Badskær kirke
Tirsdag den 24. marts kl. 19.00

KreaKlubben i Sognehuset i Hørby
Torsdag den 26. marts kl. 9.30

SalmeBongo i Badskær Kirke
Torsdag den 26. marts kl. 16.30

Palmesøndag med påskespil 
i Badskær Kirke
Den 29. marts kl. 10.30. 
Minikon;rmanderne medvirker

Påskemåltid i Badskær Kirke
Skærtorsdag den 2. april kl. 18.00

Påskevandring fra Hørby til Torslev Kirke
Mandag den 6. april kl. 10.00

KreaKlubben i Sognehuset i Hørby
Torsdag den 9. april kl. 9.30

Filmklubben i Badskær Kirke
Torsdag den 9. april kl. 19.00

Koncert med Fladstrand Koret 
i Badskær Kirke
Torsdag den 16. april kl. 19.00

KreaKlubben i Sognehuset i Hørby
Torsdag den 23. april kl. 9.30

SalmeBongo i Badskær Kirke
Torsdag den 23. april kl. 16.30

Bededagsaften i Badskær Kirke
Torsdag den 30. april kl. 19.00

Sogneeftermiddag i Sognehuset i Hørby
Tirsdag den 5. maj kl. 14.00-16.00

Filmklubben i Badskær Kirke
Torsdag den 7. maj kl. 19.00

Friluftsgudstjeneste, Præstbro
Torsdag den 14. maj kl. 10.30. 
Fælles De10Kirker

SalmeBongo i Badskær Kirke
Torsdag den 21. maj kl. 16.30

2. Pinsedag. Fælles friluftgudstjeneste,
Sted følger
Mandag den 25. maj kl. 10.30 holder Sæby, 
Understed, Karup, Volstrup, Hørby og Skæve 
fælles friluftsgudstjeneste

Kirkens Fortælletime i Badskær Kirke
Torsdag den 28. maj kl. 17.30

Koncert med Blue Note i Volstrup Kirke
Torsdag den 28. maj kl. 19.00

Sommerfest i Præstegårdshaven
Fredag den 12. juni kl. 18.00

Højskolesangaften i Badskær Kirke
Torsdag den 18. juni kl. 19.00


